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DETAILED ACTION 
Specification 

1. The disclosure is objected to because of the following informalities: Fig. 6 is 
disclosed on page 17; however, no Fig. 6 is present in the drawings. 

Appropriate correction is required. 

Claim Rejections - 35 USC § 102 

2. The following is a quotation of the appropriate paragraphs of 35 U.S.C. 102 that 
fornn the basis for the rejections under this section made in this Office action: 

A person shall be entitled to a patent unless - 

(b) the invention was patented or described in a printed publication in this or a foreign country or in public 
use or on sale in this country, more than one year prior to the date of application for patent in the United 
States. 

3. Claims 1-15 are rejected under 35 U.S.C. 102(b) as being anticipated by 
Sukehiro et al. (JP061 03306A). 

As to claim 1 , Sukehiro et al. teach: 

a translation receiving device (file management means) receiving a source 
document to be translated, splitting the source document (dividing) into specified units 
of text, producing translation control information (operating conditions) corresponding to 
the respective specified units and requesting translation of the text, (the file 
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management means fetches the original sentence files, and dividing the files by 
searching for the punctuation code from the input, detecting the operating conditions, 
and finding the translation of the input, paragraphs 17 and 18); and 

a translation device receiving the text from the translation receiving device, and 
translating the text using the translation control information (translation executing means 
executes the translation of the original sentence and outputs the translated sentence 
files, using the operating conditions, paragraph 18). 

As to claim 2, Sukehiro et al. teach: 

the translating device sends results of the translation of the units of text to the 
translation-receiving device, (the file management means combines the translated 
sentence to create an output, (paragraphs 18 and 19). It would be inherent that the 
translating device would send the results to the file management means so it is able to 
combine the translated sentence files.) 

the translation receiving device receives the results of he translation of the 
respective units of text, and integrates the results of translation of the units of texts to 
generate translated text of the source document (the file management means combines 
the translated sentence to create an output, (paragraphs 18 and 19). 

As to claim 3, Sukehiro et al. teach the translation-receiving device receives a 
plurality of source documents, splits the respective source documents into units of text, 
and requests the translation of the units of text of the source documents, (the file 
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management means fetches the original sentence files, divides the sentence files, then 
requests translation of the divided files, paragraph 18). 

As to claim 4, Sukehiro et al. teach the translation-receiving device comprises 
document identifying information and sentence identifying information, and the 
translation-receiving device integrates the translation results of the source document 
and distinguishes the source document based on the document identifying information, 
sentence identifying information and the translation results, (the original sentence along 
with the sentence identification information such as the position infornnation of the 
original sentence are added to the information sent to the translation executing means, 
paragraph 17). 

As to claims 5, 7, and 10, Sukehiro et al. teach: 

a computer readable storage medium storing a program (the translation process 
is realizable on a workstation or a personal computer, (paragraph 15). It would be 
inherent that the workstation or a personal computer would contain a storage medium 
storing a program.) 

a splitting device splitting a document to be translated into sentences of specified 
units (dividing the inputted sentence files based on the punctuation codes, paragraph 
17); 

a requesting device including translation control information, the requesting 
device requesting translation of the sentences and the translation control information, 
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(a file management means provides the operating conditions of the original sentence 
along with the original sentence to the translation executing means for translation, 
paragraph 18); and 

a translation device sequentially translating the respective sentences with 
translation control information (the translation executing means, translates the original 
sentences along with their operating conditions, (paragraph 18). It would be inherent 
that the translation would be completed sequentially as the sentences were supplied to 
the translation executing means). 

As to claim 6, Sukehiro et al. teach: 

a splitting device splitting a source document into sentences of specified units 
(dividing the inputted sentence files based on the punctuation codes, paragraph 17); 

a translation receiving device comprising translation control information, the 
translation requesting device requesting the translation of the split sentences with the 
translation control information (a file management means provides the operating 
conditions of the original sentence along with the original sentence to the translation 
executing means for translation, paragraph 18); 

a plurality of translation devices respectively translating sentences using 
translation control information corresponding to each of the sentences received from the 
translation receiving device (each translation-executing means receives the operating 
conditions, and translates the original sentence, (paragraph 18 and 21). Where the 
word each suggests numerous translation-executing means.) 
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As to claims 8 and 9, Sukehiro et al. teach: 

a computer readable storage medium storing a program (the translation process 
is realizable on a workstation or a personal computer, (paragraph 15). It would be 
inherent that the workstation or a personal computer would contain a storage medium 
storing a program.) 

a receiving device receiving a source text and translation control information 
corresponding to the source text (a file managements fetches the original sentence and 
detects the operating conditions, paragraph 18); and 

a translation device translating the received source text by modifying the source 
text during translation using the translation control information corresponding to the 
source text (a translation executing means that is supplied with the operating conditions, 
translates the original sentence, (paragraph 18). It would inherent that the translation 
executing means would use the operating conditions to modify the original sentence.) 

As to claim 1 1 , Sukehiro et al. teach the translation means comprises a plurality 
of translation means respectively sentences using translation control information 
corresponding to each of the sentences received from the translation receiving device, 
(each translation-executing means receives the operating conditions, and translates the 
original sentence, (paragraph 18 and 21), where the word "each" indicates numerous 
translation-executing means.) 
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As to claim 12, Sukehiro et al. teach: 

a translation requesting device including text to be translated, the requesting 
device communicating the text to be translated and a translation request (a file 
management means that obtains an original sentence file, and a translation executing 
means for translating the original sentence file, paragraph 18); 

a splitting device receiving he text to be translated and splitting the text to be 
translated into separate units of text based on splitting information stored therein, (a file 
dividing means, divides the original sentence based on the punctuation infornnation 
code, paragraph 17); 

an options seeking device seeking translation options corresponding to the 
separate units of text, the options seeking device including translation control 
information used to generate the translation options, (detecting the operating conditions, 
for each of the original sentences, where the operating conditions give instructions to 
the file dividing means and translation means, based on the properties of the original 
sentence, paragraph 18, 19, and 23); 

a translation device receiving the separate units of text from the splitting device 
and the corresponding translation options from the options seeking device and 
translating the separate units of text based on the corresponding translation options, 
(the translation executing means, executes the translation on the divided sentences 
based on the operating conditions of each of the original sentences, paragraph 23); 

an integrating device (file combining means) receiving the translated separate 
units of text and integrating the translated separate units of text into a translated text (a 
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file combining means combines the translation results of the translation executing 
means, paragraph 19). 

As to claim 13, Sukehiro et al. teach the translation device comprises a plurality 
of translation devices respectively receiving and translating the separate units of text 
(each translation-executing means receives the operating conditions, and translates the 
original sentence, (paragraph 18 and 21), where the word "each" indicates numerous 
translation-executing means.) 

As to claims 14 and 15, Sukehiro et al. teach the options seeking device seeks 
translation options for a next unit of text to be translated while a previous unit of text is 
being translated, (the operating conditions of the original sentence are found, and each 
of the divided original sentences are sequentially transmitted for translation, 
(paragraph). It would be inherent since each of the sentences are transnnitted 
sequentially, that while one sentence is being translated, the instructions for the next 
would be found.). 

Claim Rejections - 35 USC § 103 

4. The following is a quotation of 35 U.S.C. 103(a) which forms the basis for all 
obviousness rejections set forth in this Office action: 
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(a) A patent may not be obtained though the invention is not identically disclosed or described as set 
forth in section 102 of this title, if the differences between the subject matter sought to be patented and 
the prior art are such that the subject matter as a whole would have been obvious at the time the 
invention was made to a person having ordinary skill in the art to which said subject matter pertains. 
Patentability shall not be negatived by the manner in which the invention was made. 

5. Clainn 16 is rejected under 35 U.S.C. 103(a) as being unpatentable over Sukehiro 
et al. in view of Tanabe (JP05002603A) 

As to clainn 16, Sukehiro et al. teach the text to be translated comprises separate 
documents (sentence files) and the plurality of translation devices (on or more original 
sentence files, (paragraph 14), and a plurality of translation devices (paragraph 18). 

Sukehiro et al. do not teach translating the separate documents in parallel. 

However, Tanabe teaches a parallel translation apparatus, (paragraph 17). 

Therefore it would have been obvious to one of ordinary skill at the time of the 
invention to combine the translation process of Sukehiro et al. with the parallel 
processing of Tanabe to improve the processing speed of a mechanical translation 
system. 

Conclusion 

6. The prior art made of record and not relied upon is considered pertinent to 
applicants disclosure. Kutsumi et al. (5,353,221), Alshawi (6,233,544), Ando et al. 
(6,523,000), Chong (5.175,684), Takeda et al. (5,477,450), Shiotani et al. (5,093,788), 
Suzuki et al. (4,894,779), and Doi et al. (4.787,038). 
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Kutsumi et al. teach a translation machine able to translate an ambiguous 
parallel disposition of words or phrases. 

Alshawi teaches language translation using finite state machines. 

Ando et al. teach a method of translation where translation examples are used. 

Chong teaches machine translation of inputted text documents. 

Takeda et al. teach a machine translation system using parsing, grammar rules, 
and a dictionary lookup method. 

Shiotani et al. teach a translation method that involves splitting and combining 
sentences to increase the speed of translation. 

Suzuki et al. teach translating an input sentence by division and linking. 

Doi et al. teach a machine translation system dividing the input sentence then 
relating the input sentence to a dictionary. 

7. Any inquiry concerning this communication or earlier communications from the 
examiner should be directed to Thomas E Shortledge whose telephone number is 
(703)605-1 199. The examiner can normally be reached on M-F 8:00 - 4:30. 

If attempts to reach the examiner by telephone are unsuccessful, the examiner's 
supervisor, Talivaldis Smits can be reached on (703)306-3011. The fax phone number 
for the organization where this application or proceeding is assigned is 703-872-9306. ^ 
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Information regarding the status of an application may be obtained from the 
Patent Application Information Retrieval (PAIR) system. Status information for 
published applications may be obtained from either Private PAIR or Public PAIR. 
Status information for unpublished applications is available through Private PAIR only. 
For more information about the PAIR system, see http://pair-direct.uspto.gov. Should 
you have questions on access to the Private PAIR system, contact the Electronic 
Business Center (EBC) at 866-217-9197 (toll-free). 
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